1.Základní informace

Vanuatu je stát jižního Pacifiku (Melanésie) tvořený asi dvaceti ostrovy, na kterých žije 210 000 obyvatel. Od roku 1980 je to samostatná republika, do té doby kolonie aglická a francouzská (roku 1906 se dohodli, že se o tuto kolonii budou dělit)

Úrodné sopečné půdy – zemědělství (pěstování kokosových ořechů, kakaa, kavy a zeleniny, taroků, yamů, chlebovníku, kaštanů) tvoří většinu příjmů, druhé největší příjmy plynou z turismu, významný je dále chov hovězího dobytka, rybolov, těžba dřeva a to, že Vanuatu je jedním z daňových rájů

80% obyvatel žije v zemědělských oblastech ve vesnicích s méně než 50 obyvateli.

Ve Vanuatu se mluví přibližně 100 jazyky. Lingua franca je creol bislama (rodným jazykem je pro 5000 lidí, používá ho 128 000 lidí), velká část obyvatelstva umí anglicky, ve starých misijních oblastech francouzsky.

Západní Futana a Aniwa jsou dva nejjižnější ostrovy Vanuatu. Autorka tvrdí, že se na nich mluví dvěma dialekty jednoho jazyka Futana-Aniwa. Tento jazyk je ve své geografické oblasti unikátní, protože vykazuje více společných rysů s jazyky polynéskými než melanéskými. Spolu s dalšími 15 podobně isolovanými jazyky v Melanésii se o nich proto mluví jako o tzv.„Polynéských bludných balvanech.“ (Polynesian Outliers)

Genealogická příslušnost: 

	
	Austronesian, Malayo-Polynesian, Central-Eastern, Eastern Malayo-Polynesian, Oceanic, Central-Eastern Oceanic, Remote Oceanic, Central Pacific, East Fijian-Polynesian, Polynesian, Nuclear, Samoic-Outlier, Futunic


2. Fonologický systém

Samohlásky: 

	
	nezaokrouhlené

přední
	střední
	zaokrouhlené

zadní

	vysoké
	i
	
	u

	středové
	e
	
	o

	nízké
	
	a
	


Souhlásky

	
	obouretné
	retozubné
	alveolární
	palatální
	velární
	hrtanové

	orální explozivy
	p
	
	t
	
	k
	

	nazální explozivy
	m
	
	n
	
	ŋ
	

	frikativy
	v
	f
	s
	j
	
	h

	laterály 
	
	
	l
	
	
	

	flap
	
	
	r
	
	
	


-základní podoba slabiky: (C)V(C)

-délka vokálů není fonologická, přízvuk je na poslední slabice, tvoří-li ji diftong a jinak na penultimě nebo antepenultimě (to záleží na tvaru jednotky), tóny nejsou

3.Substantiva a jejich flexe

Flexe substantiv se ve WFA nevyskytuje, substantivum má za všech okolností stejný tvar. Jeho číslo se značí na povinně přítomném členu. 

3.1.Každé jméno, není-li užito genericky, předchází člen. WFA rozlišuje 6 druhů členů ve 4 číslech.  

	
	SG
	DU
	TRI
	PL

	určité
	ta, te, ti
	ru
	taka
	a

	neurčité
	sa
	
	
	

	deminutivní
	si, ji, ja
	
	
	

	osobní
	a
	
	
	

	ligativní
	a
	
	
	

	reciproční
	
	rufei
	takafei
	agafei, fei


Ligativní člen obligatorně spojuje jméno a číslovku stojící před ním a fakultativně jméno s posesivem v antepozici („tiau a tagata“ – tvůj manžel, „tasi a fare“ – jeden dům), ligativní člen dále spojuje partikule „ki“ a „i“ s jejich objektem – je-li tímto objektem vlastní jméno nebo osobní zájmeno, je použití členu obligatorní, v ostatních případech je fakultativní („ki a kimea“ – k nám)

-reciproké členy se používají k vyjádření vzájemných vztahů mezi lidmi nebo zvířaty („rufei tamana“ – otec a dítě, „rufei/takafei/agafei soa“ dva/tři/ bratři, několik bratrů) 

3.2. Partikule stojící po členu

-„ga-„ nebo „hga-„ je prefix pomocí něhož se tvoří dva druhy plurálu – buď je to plurál totální (gramatika ho nazývá „gestalt plural“) nebo deminutivní 

„rakau“ strom                                     „a one“ zrníčka písku

 „garakau“ rostliny a keře                   „gaone“ pláž

„ta garakau“  les 

„a garakau“ lesy 

3.3. Značení větněčlenské role jména
-ø je značení pro subjekty, přímé objekty, rovnocenná substantiva

-„e“ je nepovinně používaný marker subjektu  – ve WFA se používá ke zdůraznění životného subjektu a je-li třeba vyjádřit agens tranzitivního slovesa. Můžeme to vidět na příkladech (1) a (2)

(1) 
WFA (Dougherty 1983: 41)

Roroveka ne-i         toua        ta                   fare nei 

Roroveka PAST-3PS postavit ART.SG.SPEC  dům DEM.NSPEC

Roroveka postavil tenhle dům.

(2) 
WFA (Dougherty 1983: 43)

Ta                  fare ni      toua       e          roroveka
ART.SG.SPEC dům PAST postavit AGENS roroveka

Dům byl postaven Rorovekou.

- „i“ – značí jmennou frázi, která je ke slovesu v jiném vztahu než subjekt a přímý. Užití „i“ k časovému umístění děje je vidět v příkladu (3)

(3) 
WFA (Dougherty 1983: 49)

I       mahlounei au       kan        fesao-a               ma-na          ta                 hkai 

LOC  teď            1PS.SG  FUT-1PS vyprávět-TRANS BEN-3PS.SG ART.SG.SPEC příběh

Teď jí budu vyprávět příběh.

- „m-, ma, mo“ – staví se před jméno, jehož denotátem  je někdo, v čí prospěch bylo něco vykonáno. Užití ukazují příklady (3) a (4).

(4)
WFA (Dougherty 1983: 57)

Ka-n      fesao-a               ma   tianit.

FUT-1PS vyprávět-TRANS BEN Jana

Budu to vyprávět pro Janu.

4.Slovesa a jejich flexe

-sloveso ve WFA mění svůj tvar co do gramatického významu jen o málo častěji než substantivum. Ve většině případů se na něm neznačí ani osoba ani číslo, temporální a aspektuální modifikace děje se značí na samostatně stojících partikulích

-ke slovesné jednotce se občas navíc přidávají afixy značící osobu subjektu a tranzitivitu. Shoda slovesa a subjektu v NONSG je u některých sloves signalizována pouze prefixem „h-„. Tranzitivita je značena sufixy „-ina,“ „-na,“ „akina“ nebo „-((C)i)a,“ jejichž distribuce není určena lexikálně. Použití prefixu pro NONSG podmět i sufixu pro tranzitivitu je exemplifikováno příkladem (5). Jak je zřejmé z tohoto příkladu i z příkladu (14) umožňuje uvedení sufixu pro tranzitivitu elizi objektu.

(5) 
WFA (Dougherty 1983: 100) 

akimea          ka  h-mi-a

1PS.PL.EXCL FUT NONSG-močit-TRANS.

Vymočíme se na to.

Některé slovesné jednotky fungují jako tranzitivní i netranzitivní, jak je vidět z příkladů (6) a (7). V příkladu (6) je užito slovesa netranzitivně, v příkladu (7) jasně tranzitivně.

(6) 
WFA (Dougherty 1983: 106 ) 

akirea kono        roro                  ka-ro            kaukau i       ta                  mahmiji

3PS.PL INIC.DUR jít.NONSGSUBJ FUT-DEPFUT plavat    OBL ART.SPEC.SG proud

Chystají se plavat v proudu./ Chystají se jít vykoupat do proudu.

(7) 
WFA (Dougherty 1983: 106)

a               pil   ne-i          kaukau-a             tamana

PERS.ART Bill PAST-3SG vykoupat-TRANS otec.POS.3SG

Bill vykoupal svého otce. 

-čas se povinně značí (výjimkou je imperativ a odpověď na otázku, která je ve stejném čase jako otázka) samostatnými partikulemi stojícími před slovesem, často se na nich značí singulárová osoba subjektu slovesa. Jdou užívat i samostatně – bez uvedení slovesa – překládají se nejčastěji jako „být“ v příslušném čase a čísle (tento typ užití viz příklady (11) a (12)).

- rozlišuje se prezens, minulé časy (perfektum, aorist, narativní minulý čas) a futurum, počínací fáze děje, jeho trvání, výsledek akce v přítomnosti, relativní budoucí a minulý čas, vzdálená budoucnost, možnost děje, jeho anticipace

-jejich užití je ukázáno ve všech dosavadních příkladech.

 Pochybné ?aspektuální? elementy. Jejich užití je vidět v příkladech (8) a (9))

(8) 
WFA (Dougherty 1983: 374) 

avau  ni-h-mai                               ka-mag-tukua              pe akitea     ka-gapu             i       ranei

1PS.SG PAST-INTRANS-přijít.SGSUBJ FUT-ASP.APR.1.SG-říci že 1.PL.INCL FUT-odpočívat  OBL dnes

Přišel jsem říct, že dnes budeme odpočívat.

(9) 
WFA (Dougherty 1983: 474 ) 

ko-rog-fakarevegi-a

FUT-ASP.DEP.1PS.SG-ohřát-TRANS

Chystám se to ohřát.

5. Další slovní třídy

Adjektiva

-adjektivum se nijak neshoduje se jménem, které modifikuje, ADJ pojí se substantivem, které modifikuje pouhá juxtapozice (viz příklad (10))

(10) 
WFA (Dougherty 1983: 92)

ta                   fatu  sore

ART.SPEC.SG skála velký

(ta) velká skála

-je-li ADJ užito v predikátu, vyskytuje se ve větě obvykle časová partikule, která se pak překládá jako „být“ v příslušném čase. Tato situace je exemplifikována v příkladě (11)

(11) 
WFA (Dougherty 1983: 92)

ta                   fatu   e             sore

ART.SPEC.SG skála NONFUT velký

ta skála je velká.

Adverbia

-za slovesem následující slova značící způsob  – až na ojedinělé výjimky jsou to samostatná slova, některé z nich přibírají tranzitivizační sufixy stejně jako slovesa

-adverbiální významy vznikají při spojení lokativních partikulí a demonstrativ

-existují samostatná adverbia místa a času

-u otázek na čas se rozlišuje forma pro PAST a NONPAST, prefixem „faka-„ přibude rys kauzativity, který se pak překládá „až dokdy“

-příklad (12) ukazuje použití tázacího adverbia „jak“

(12) 
WFA (Dougherty 1983: 90)

ni        sa       ni         kua

PAST špatný PAST jak

Jak se stalo, že se to nepovedlo? (How is it that this went bad?)

Demonstrativa

-rozlišují pozici blízko mluvčího, blízko adresáta a vzdálenou oběma („ra“ v příkladu (13))

-vyskytují se v lokativních konstrukcích -spojením lokativních partikulí, demonstrativ a morfémů odvozených od osobních zájmen vznikají následující významy:

i-ku-nei      LOC.ST-1PS-NSPEC      tady

ki-ku-nei    LOC.MOT-1PS-NSPEC   sem, ke mně

i-ko-na       tam, u tebe

ki-ko-na     tam, k tobě

i-ko-ra        tam (místní)

ki-ko-ra      tam (směrové)

- pojí-li se demonstrativa s ADV času a místa, tvoří  součást příslovečných určení. Směrová partikule zde stojí místo jména. Toto užití viz příklad (13)

(13) 
WFA (Dougherty 1983: 31)

i          hate-kake      ra

STAT   až po-nahoře DEM.DIST

až potamtud nahoře

Osobní zájmena

-3 osoby, rozlišují se tvary pro SG, DU, TRI a PL, pro 1PS nesingulárových čísel se navíc rozlišuje inklusiv a exklusiv (a to i v triálu) 

-pronominální klitika existují pouze pro osoby v SG a značí subjekt slovesa. Tato klitika umožňují elizi podmětu, jak je ukázáno v příkladu (14).

(14) 
WFA (Dougherty 1983: 122)

ka-i         ta-ia              akoua  ka-i         kai-na

FUT-3SG zabít-TRANS  2PS.PL  FUT-3SG  sníst-TRANS
Zabije vás všechny a sní vás.

Číslovky

WFA používá desítkový číslovkový systém. Samostatné lexémy jsou pro číslovky 1-10, číslovky 11-19 se tvoří pomocí číslovky 10 spojovacího výrazy „plus“ a číslovky 1-9. Při  počítání desítek, stovek a tisíců je pojícím výrazem mezi počtem desítek a jejich pojmenováním partikule „e.“ Pojmenování řádů předchází pojmenování jejich počtu.

6.Slovotvorba
-z příkladů uvedených v gramatice se zdá, že ve slovotvorbě převládá derivace a že existuje pouze několikačlenný soubor derivačních sufixů s velmi širokým (až nevystopovatelným) významem

Tvoření podstatných jmen: 
A)kompozicí:  

      -„vairakau“ míza („vai“ – voda, „rakau“ – strom, rostlina)

B) reduplikací : 

      - „piripiri“ přísavka chobotnice („hpiri“ přilepit)

C) derivací

· „-ga“: deverbativní substantiva („fesao“ říci – „fesaoga“ příběh, „hmori“ modlit se – „moriga“ modlitba) a substantiva od substantiv („uru“ hlava – „uruga“ polštář)

· „-nea, -ne“: substantiva od substantiv („nifo“ zub – „nifonea“ háček na ryby, „se“ květina – „senea“ květiny)

Tvoření sloves: 

A)reduplikací vzniká význam opakování, trvání, pokračování, intensifikace akce

B)derivací: 

    Existuje předpona pro desiderativ, kausativ a předpony, jejichž význam se nedá souhrnně určit (celkem asi 6 derivačních prefixů)

„ta-mori“ (klít, odpřisáhnout) „mori“ (modlit se)

„ta-mumu“ (způsobit hučení) „mumu“ (šeptat)

„ta-firi“ (tančit) „firi“ (cop)

-další velkou sadou složených elementů přidávaných ke slovesným jednotkám jsou směrové a pozicionální partikule, jež se připojují ke slovesu spolu s pozicionálními partikulemi demonstrativ (významy: „blízko adresáta,“ „blízko mluvčího“ a „daleko od obou“ se spojují s významy „dolů,“ „nahoru,“ „ven,“ „směrem k mluvčímu,“ „směrem k adresátovi,“ „směrem k někomu/něčemu třetímu“). Příklady na užití takto derivovaných sloves jsou uvedeny v příkladech (15) a (16).

(15)
 WFA (Dougherty 1983: 107) 

avau   no      si-ra-kake                 ki     ta                   tafu

1PS.SG DUR vzhlížet-DIST-nahoru OBL ART.SPEC.SG hora

Já vzhlížím/vyhlížím směrem k hoře.

(16) 
WFA (Dougherty 1983: 50) 

Ka-i        ah-mai    ta                  fuji     i       atavau

FUT-3SG dát-TOSP  ART.SPEC.SG banán OBL 1PS.SG
Dá mi ten banán.

7.Morfologická typologie

-index synteze je 1.88 – to podle Greenberga (1954) odpovídá izolačním jazykům

-z morfologických operací převládá afixace, a to častěji sufixace než prefixace (cirkumfixy, infixy a interfixy se nevyskytují)

-gramatické významy většinou separované (kumulace pouze u osoby a čísla, a to ještě ne vždy, protože i některá osobní zájmena jsou analyzovatelná), často též samostatná slova s těmito významy (hl. číslo, čas a aspektuální charakteristiky (počítáme-li je do morfologie))

-alomorfie je omezená na pronominální klitika a na některé tranzitivní sufixy, supletivismus se vyskytuje ve zbytcích sloves při značení SG proti NONSG subjektu či objektu a při tvorbě posesivních tvarů příbuzenských termínů

8. Subjekty, objekty, posese

-ke značení subjektů a objektů viz část 2. a 11.

Posesivita je ve WFA nejsložitějším gramatickým jevem

-existuje 5 základních primárních způsobů vyjadřování posesivity

a) s genitivními partikulemi „a“ a „o“
-slouží k vyjádření posesivity mezi dvěma substantivy. Užití tohoto druhu posesivity viz příklady (17), (18), (19). 

(17) 
WFA (Dougherty 1983: 59)

ta                   tama a     lifa ta                   tane 

ART.SPEC.SG dítě   POS Lifa ART.SPEC.SG kluk

Lifovo dítě je kluk.

(18) 
WFA (Dougherty 1983: 60)

ta                   fine  a     liji
ART.SPEC.SG žena POS Liji

Lijiho žena

(19) 
WFA (Dougherty 1983: 60)

ta                  hgoro o     takarogo
ART.SPEC.SG píseň POS Takarogo

Takarogova píseň

b) pomocí posesivních zájmen, která se kombinují se členy
-výraz tvoření určitým členem, partikulí „a“ nebo „o“ a zájmenné části, která se mění podle osoby a čísla posesora a čísla přivlastňované entity. Tvoření i užití je zřejmé z příkladů (20), (21) a (22).

(20) 
WFA (Dougherty 1983: 64)

i-a-maua                                      a                   nea

POSART.PLPO-POS-1PS.DU.EXCL ART.SPEC.SG věc

věci nás dvou

(21) 
WFA (Dougherty 1983: 64)

i-o-mea                                         kanieni

POSART.PLPO-POS-1PS.PL.EXCL    touha

naše touhy

(22) 
WFA (Dougherty 1983: 64)

ti-o-rea                              fanua

POSART.SGPO-POS-3PS.PL vlast

jejich vlast

c) pomocí posesivních zájmen, která se se členy nekombinují
- tato sada posesivních zájmen je synonymní se sadou b) (srovnej konstrukci a význam příkladů (22) a (23)), ve výrazu se kombinuje partikule „a,“ nebo„o“ přímo s osobními zájmennými sufixy. Použití je exemplifikováno v příkladech (23) a (24).

(23)
 WFA (Dougherty 1983: 66 )

ta                  fauna o-rea
ART.SPEC.SG vlast  POS-3PS.PL
jejich vlast

(24) 
WFA (Dougherty 1983: 67)

taka                vere      a-matou
ART.SPEC.TRI zahrada POS-1PS.TRI.EXCL
tři zahrady nás tří

d) posesiva s partikulí „ni-„ 

- tato posesiva se používají v predikativní konstrukci ve větách, kde má čeština sloveso „mít,“ „patřit k,“ jak je zřejmé z příkladů (25) a (26)

(25) 
WFA (Dougherty 1983: 69)

ni-a-matou                            ru                   ureji

PREDPOS-POS-1PS.TRI.EXCL  ART.SPEC.DU „krab kokosový“

My tři máme dva kraby.

(26) 
WFA (Dougherty 1983: 69)

a                   ureji  ni-a-maua 

ART.SPEC.PL krab PREDPOS-POS-1PS.DU.EXCL
Tohle jsou krabi patřící nám dvěma. Tohle jsou krabi nás dvou.

e) v konstrukci s neměnným posesivem se užívá speciálních tvarů posesivních zájmen 

-tyto konstrukce se užívají k vyjádření přináležitosti některé inherentní součásti posesora – hlavně části těla. Vlastní tvary tohoto typu mají pouze posesoři v SG. U ostatních se užívá výše zmíněných způsobů.

(27) 
WFA (Dougherty 1983: 74)

ruoku                 rima 

1PS.SG.DUPO      ruka

moje dvě ruce

Pro vyjadřování příbuzenských vztahů se používá komplikovaný způsob značení posese – týká se jmen otec, matka, strýc, prarodič, bratranec, sestřenice, vnouče – slova mění podobu podle toho, v jakém jsou sama čísle a komu se přivlastňuje – „tata“ (můj otec), tamana (jeho otec), „taka ve tamanotaua“ (tři otcové nás dvou) atd. 

9.H/D marking

· ve WFA se v rámci klauze značí subjekty i objekty samostatnými partikulemi, takže se dá říci, že obě části jsou v tomto rovnoprávné – gramatika o nich hovoří jako o části jmen, tedy částí závislých

· tranzitivita slovesa je značena na něm samém, tedy na řídící části dvojice

· jediná shoda, kterou jazyk vykazuje, je mezi osobou a slovesným komponentem – shoda se  značí na tomto komponentu, tedy na části závislé

10. Slovosled

Základním slovosledem WTA je SVO, při potřebě  topikalizace objektu se uplatňují i slovosledy OSV, OVS.

NP-V-(NP)-(NP)

11. Poznámka

 Existuje skupina sloves – „tzv.middle verbs,“ která se mohou vyskytovat v tranzitivních i netranzitivních konstrukcí. Podstatně se liší v pragmatické složce významu. Porovnejme nyní věty (28) a (29). 

(28) 
WFA (Dougherty 1983: 129) 

akoe    ro    sito-kina           akimea

2PS.SG FUT pomoci-TRANS 1PS.PL
Pomůžeš nám.

(29) 
WFA (Dougherty 1983: 129)

avau    ka   situ       i       atakoe.

1PS.SG FUT pomoci OBL 2PS.SG
Pomůžu ti.

SEZNAM ZKRATEK

1PS

první osoba

2PS

druhá osoba

3PS

třetí osoba

ART

člen

ASP.APR
aspekt ?přibližování?

ASP.DEP
aspekt ?vzdálení?

BEN

benefaktiv

C

konsonant

DEPFUT
relativní budoucí čas

DIST

vzdálený

DU

duál

DUPO

duál přivlastněného objektu

DUR

durativ – trvání

EXCL

excluziv

FUT

futurum

INCL

inkluziv

INIC

počínací fáze děje

LOC

lokace

LOC.MOT
směrová lokace

LOC.ST
statická lokace

NONFUT
non futurum (tedy varianty PRES a PAST)

NONSG
non singulár (tedy DU, TRI a PL)

NONSGSUBJ
subjekt v non singuláru (tedy v DU, TRI nebo PL)

NSPEC
neurčitý

OBL

partikule značící jiné větné členy než subjekt, přísudek a přímý objekt

PAST

minulý čas

PERS.ART
osobní člen

PL

plurál

PO

possesed object – přivlastněný objekt

POS

posesivum

POSART
posesivní člen

PREDPOS
predikativní posesivum

SG

singulár

SGSUBJ
subjekt v singuláru 

SPEC

určitý

TOSP

směrem k mluvčímu

TRANS
tranzitivita

TRI

triál

V

vokál
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